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TESTIMONIO DE ESCRITURA PÚBLICA: 

MODIFICACION AL PACTO SOCIAL * 

Otorgada por: 

KGB SPORTS BAR, S.A DE-C.V y 

Pro Inkernabonal, SAO 

E Bufete 

ML Lemus 

Ante los oficios del Notario: 
JAVIER ANTONIO LANDAVERDE NOVOA 

37 Av. Sur No. 519, Colonia Flor Blanca, San Salvador. 

Tels.: 25079700, Fax.: 2298-0855 
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50 Ante MÍ, del folio TRESCIENTOS OCHO FRENTE Qt folio TRESCIENTOS MUEVE 

VUELTO, del Libro OCHO de mi Protocolo que vence el día veintisiete de abril 

del año dos mil diecinueve, y para ser entregado a la Sociedad KGB SPORTS 
BAR, SOCIEDAD ANONIMA DE CAPITAL VARIABLE. Extiendo, firmo y sello el 

presente TESTIMONIO, en la ciudad de San Salvador, a los cuatro días del 
Mes de diticiuiars del año dos mi Uleviocito. 
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ADDOR Es El ci 2% REPUBLICA DE EL SALVADOR ¿AA de E 

CENTRO NACIONAL DE REGISTROS; $ o 
REGISTRO DE COMERCIO 

REGISTRO DE COMERCIO: DEPARTAMENTO DE DOCUMENTOS MERCANTILES: San Salvador, a las 
ocho horas y treinta y cinco minutos del día trece de diciembre de dos mil dieciocho. 

Inscribase la anterior ESCRITURA DE MODIFICACIÓN AL PACTO SOCIAL de KGB SPORTS BAR, S.A. 
DE C.V. por CAMBIO DE DENOMINACION y CAMBIO DE FINALIDAD, por lo que en lo sucesivo se 
denominará PFS INTERNATIONAL, SOCIEDAD ANONIMA DE CVAPITAL VARIABLE. DERECHOS: 
$6.00, comprobante de pago número 0087269536, del día siete de diciembre de dos mil dieciocho; presentado en 
este Registro a las ocho horas y quince minutos, del día siete de diciembre de dos mil dieciocho, según asiento 
número 2018411871. En cumplimiento a los artículos 217 y 218 del Código Tributario, el Suscrito Registrador 
de Comercio comprobó la SOLVENCIA TRIBUTARIA de la anterior sociedad, en virtud al informe electrónico 
número 0511-081009-101-9 que se tuvo a la vista, emitido por la Dirección General de Impuestos Internos del 
Ministerio de Hacienda el día 12 de diciembre de 2018. 
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sime Ricardo Amaya Nieves 
REGISTRADOR      

      
aiñe Ricardo Amaya Nieves 
REGISTRADOR     

EL INFRASCRITO NOTARIO CERTIFICA: documento anterior, es una fotocopia e a: Con su original con el cual se confronto y de conformidad al Art, 30 de la Loy del Ejercicio Notarial de la Jurisdicción Voluntaria y Otras Diligencias, firmo y sello la presente en; San Salvador 
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OFICIAL MAYOR DE LA CORTESUPREMA DE JUSTICIA. 

  

CERTIFICA, Que la firma plasmada en el presente documento es AUTÉNTICA, 

y corresponde a la de la Licenciada Sonia Alejandrina Lemus Lievano, en el ejercicio 

de su función como NOTARIO de la Republica de El Salvador, por corresponder a la 

que ella tiene registrada en el libro respectivo. Esta autenticación se limita a la firma 

mencionada y EL Oficial Mayor de la Corte Suprema de Justicia, no asume 

responsabilidad alguna por el contenido ni por la eficacia jurídica del documento 

que antecede, limitándose únicamente a reconocer la autenticidad de la firma de la 

Notario en referencia. San Salvador, diecinueve de septiembre de dos mil 

diecinueve. 
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No. : 79-19-401155-40225 

  

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

  

  

    

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country/Pays: El Salvador 

El Presente documento publico 
This Public document/le present acte public 

2. Ha sido firmado por - 
¡Has been signed by JOSE RAUL VIDES MUÑOZ 

[A été signé par 
  

3. Quien actúa en calidad de 

¡Acting in the capacity of/ Agissant en qualité de 
Oficial Mayor 

  

14. Y esta revestido del sello/timbre de 

  
  

  

    
  

  

Bears the seal/stamp of ¡Corte Suprema de Justicia 
¡Est revetu du sceau/timbre de 

Certificado 

Certified/Attesté 

En MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES -Elota 20/09/2019 
at/a the/le 

bat TÉCNICO VI DE LA DIRECCIÓN GENERAL DEL SERVICIO EXTERIOR 

$. Bajo elgumero 179-19-401155-40225 
No. Sous No 
  

9. Sello/timbre: 
Seal/stamp: 
Sceau/timbre   

  

10. Firma: 
Signature: 
Signature: 

IGNA MELGAR ROMERO   

  

  

Tipo de documento:FOTOCOPIA CERTIFICADA 
(Type of document - Type du document:)   ¡Número de hojas que contiene el documento: 4 

(Number of sheets contained in the document - Nombre de     feullies continues dans le document:) 
  

Esta Apostilla certifica unicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, 

en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public 

document, and, were appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 

This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le cas 

échéante, l'identité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. EXONERADO DE DERECHOS CONSULARES


